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Gefahr!
Beim Benutzen von Geräten müssen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um 
Verletzungen und Schäden zu verhindern. Lesen 
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfältig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit 
zur Verfügung stehen. Falls Sie das Gerät an an-
dere Personen übergeben sollten, händigen Sie 
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise 
bitte mit aus. Wir übernehmen keine Haftung für 
Unfälle oder Schäden, die durch Nichtbeachten 
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen 
entstehen. 

Die aktuelle Betriebsanleitung kann auch als 
PDF-Datei von unserer Internetseite 
www.Einhell-Service.com heruntergeladen wer-
den.

1. Sicherheitshinweise 

Gefahr!
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versäumnisse bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle 
Sicherheitshinweise und Anweisungen für 
die Zukunft auf.

 Zusätzliche Sicherheitshinweise:
•  Beim Be- und Entladen der Schubfächer auf 

gleichmäßige Belastung des Wagens und der 
Schubfächer achten.

•  Mit der Mobilen Werkstatt dürfen keine Perso-
nen transportiert werden.

•  Beim Be- und Entladen ist die Bremse festzu-
stellen.

•  Bei abschüssigen Strecken oder auf unebe-
nen Boden darauf achten, dass die Mobile 
Werkstatt nicht kippt.

•  Beim Fahren auf abschüssigen Strecken die 
Mobile Werkstatt am Griff festhalten.

•  Auf die zulässige Gesamtbelastung achten. 
(150 kg)

•  Nach Transport und/oder Aufbau darauf 
achten, dass alle Schubfächer komplett ge-
schlossen sind.

•  Die Mobile Werkstatt ist aus Sicherheitsgrün-
den mit einer Einzelschubfachöffnung aus-
gestattet, diese verhindert das gleichzeitige 
Öffnen von mehr als zwei Schubfächern.

• Schieben Sie die Mobile Werkstatt, um Per-
sonenschäden zu vermeiden!

• Vor jeder Benutzung ist das Gerät auf Be-
schädigungen zu prüfen! Gerat nur in tech-
nisch einwandfreiem und betriebssicherem 
Zustand betreiben.

• Veränderungen jeglicher Art sowie An- oder 
Umbauten am Wagen sind untersagt.

• Die Benutzung von Zubehör- oder Ersatz-
teilen, die vom Hersteller nicht ausdrücklich 
empfohlen werden, kann Verletzungen und 
Beschädigungen verursachen. 

• Verwenden Sie nur Original-Zubehör- oder 
Ersatzteile.

• Die Mobile Werkstatt ist kein Spielzeug! Hal-
ten Sie den Wagen von Kindern fern!

• Lagern Sie den Wagen stets an einem für 
Kinder unzugänglichem Ort. Die optimale La-
gertemperatur liegt zwischen 10 und 30˚C.

 2. Gerätebeschreibung und 
Lieferumfang

2.1 Gerätebeschreibung (Bild 1/2)
1.  Mobile Werkstatt
2.  Schloss
3.  Räder
4.  Handgriff 
5.  Lochwand
6.  Schlüssel
7.  Befestigungsmaterial
8.  Stapelbox

2.2 Lieferumfang
•  Öffnen Sie die Verpackung und nehmen Sie 

das Gerät vorsichtig aus der Verpackung.
•  Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-

wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen 
(falls vorhanden).

•  Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang vollstän-
dig ist.

•  Kontrollieren Sie das Gerät und die Zubehör-
teile auf Transportschäden.

•  Bewahren Sie die Verpackung nach Möglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

• Überprüfen Sie das Gerät nach dem Auspa-
cken auf Vollständigkeit und eventuelle Trans-
portschäden – um Gefährdungen zu vermei-
den. Benutzen Sie es im Zweifelsfalle nicht, 
sondern wenden Sie sich in diesem Falle an 
unseren Kundendienst. Die Serviceadresse 
finden Sie in unseren Garantiebedingungen 
auf der Garantiekarte.
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Gefahr!
Gerät und Verpackungsmaterial sind kein 
Kinderspielzeug! Kinder dürfen nicht mit 
Kunststoff beuteln, Folien und Kleinteilen 
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

•  Handgriff
•  4x Schraube für Handgriff
• 16x Schraube für Räder
•  2x Rad mit Bremse
•  2x Rad ohne Bremse
• 12x Befestigungsmaterial
• 12x Stapelbox
•  Originalbetriebsanleitung

3. Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Die Mobile Werkstatt dient dem Lagern und 
Transportieren von Werkzeugen und Kleinteilen. 
Der Wagen kann auf unterschiedlichen (festen 
und ebenen) Bodenbelägen im Innenbereich ein-
gesetzt werden.

Das Gerät darf nur nach ihrer Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere darüber hinausge-
hende Verwendung ist nicht bestimmungsgemäß. 
Für daraus hervorgerufene Schäden oder Verlet-
zungen aller Art haftet der Benutzer/Bediener und 
nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestim-
mungsgemäß nicht für den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert 
wurden. Wir übernehmen keine Gewährleistung, 
wenn das Gerät in Gewerbe-, Handwerks- oder 
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden 
Tätigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Abmessungen:  .............ca. 1065 x 458 x 836 mm
Leergewicht:  .......................................... ca. 81 kg
Max. Belastung:  ........................................150 kg

Belastung der Aufl agefl äche je Schubfach siehe 
Bild 6.

5. Montage

Hinweis! Um Fehlfunktionen zu vermeiden, 
beachten Sie, dass alle Schubfächer GANZ ge-
schlossen sein müssen, bevor Sie eine heraus-
ziehen!

5.1  Montage Handgriff 
Montieren Sie den Handgriff  (4) mit den Schrau-
ben (a), wie in Abbildung 2 dargestellt.

5.2  Montage Räder
Montieren Sie die Räder (3), wie in Abbildung 3 
dargestellt.

5.3  Montage der Lochwand
Montieren Sie die Lochwand (5) mithilfe der 
Schrauben (c), wie in Abbildung 4 und 5 darge-
stellt.

6. Vor Inbetriebnahme

Achtung!
Zu Ihrer eigenen Sicherheit empfehlen wir, 
die Mobile Werkstatt, bei einer Beladung der 
Schubfächer mit über 100kg an einer Wand zu 
fi xieren.

Entsperren Sie die Schubläden mit dem mitgelie-
ferten Schlüssel (6). 

7. Reinigung und 
Ersatzteilbestellung

7.1  Reinigung
 Reinigen Sie die Mobile Werkstatt mit einem 
leicht angefeuchteten Lappen und gegebe-
nenfalls etwas handelsüblichem Lackreiniger. 
Verwenden Sie keine Lösungsmittel oder andere 
aggressive oder scheuernde Reinigungsmittel, 
um die Oberfl ächen nicht zu beschädigen.

7.2  Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
•  Typ des Gerätes
•  Artikelnummer des Gerätes
•  Ident-Nummer des Gerätes
•  Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-

teils
Aktuelle Preise und Infos fi nden Sie unter 
www.Einhell-Service.com
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8. Entsorgung und 
Wiederverwertung

Das Gerät befi ndet sich in einer Verpackung um 
Transportschäden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff  und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoff kreislauf zurückge-
führt werden. Das Gerät und dessen Zubehör 
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie 
z.B. Metall und Kunststoff e. Defekte Geräte ge-
hören nicht in den Hausmüll. Zur fachgerechten 
Entsorgung sollte das Gerät an einer geeigneten 
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen 
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei 
der Gemeindeverwaltung nachfragen. 

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfältigung von 
Dokumentation und Begleitpapieren der Produk-
te, auch auszugsweise, ist nur mit ausdrücklicher 
Zustimmung der Einhell Germany AG zulässig.

 Technische Änderungen vorbehalten
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 Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieses Gerät dennoch einmal nicht 
einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter 
der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch über die angegebene Servicerufnummer zur Verfügung. Für die Geltendmachung von Garantiean-
sprüchen gilt folgendes:
1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschließlich an Verbraucher, d. h. natürliche Personen, 

die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbständigen Tätigkeit 
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusätzliche Garantieleistungen, die der u. g. 
Hersteller zusätzlich zur gesetzlichen Gewährleistung Käufern seiner Neugeräte verspricht. Ihre 
gesetzlichen Gewährleistungsansprüche werden von dieser Garantie nicht berührt. Unsere Garan-
tieleistung ist für Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschließlich auf Mängel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerät des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach 
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mängel am Gerät oder den Austausch des Gerätes be-
schränkt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestimmungsgemäß nicht für den gewerblichen, 
handwerklichen oder berufl ichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht 
zustande, wenn das Gerät innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind: 
- Schäden am Gerät, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine 
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geräts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde 
Pfl ege und Wartung entstanden sind.
- Schäden am Gerät, die durch missbräuchliche oder unsachgemäße Anwendungen (wie z.B. Über-
lastung des Gerätes oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehör),  
Eindringen von Fremdkörpern in das Gerät (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschäden), 
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schäden durch Herunterfallen) entstanden 
sind.
- Schäden am Gerät oder an Teilen des Geräts, die auf einen gebrauchsgemäßen, üblichen oder 
sonstigen natürlichen Verschleiß zurückzuführen sind.

4. Die Garantiezeit beträgt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerätes. Garantieansprü-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt 
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieansprüchen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerätes führt weder zu einer 
Verlängerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung für das Gerät 
oder für etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Für die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerät an unter: 
www.Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des 
Neugeräts bereit. Geräte, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet 
werden, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmöglichkeit ausgeschlos-
sen. Ist der Defekt des Gerätes von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein 
repariertes oder neues Gerät zurück.

Selbstverständlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerät, die vom 
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerät bitte an unsere Service-
adresse.
Für Verschleiß-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschränkungen dieser Garantie ge-
mäß den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Einhell Service · Eschenstraße 6 · 94405 Landau/Isar (Deutschland)
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wir haben das Ziel, alles dafür zu tun, damit Sie mit Einhell all Ihre Projekte möglich machen können. Aus diesem 
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit über 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und 
persönlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen 
zu Ihrem Produkt zu unterstützen. Dazu gehört ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfüg-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfähige Reparatur-Organisation und ein fl ächendeckendes 
Service-Partnernetz.

Über unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfügbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher für Sie erreichbar – rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

Einhell Service
Eschenstraße 6
94405 Landau an der Isar

Telefon: 09951 - 959 2000
Telefax: 09951 - 959 1700
E-Mail: Service-DE@Einhell.com Wir freuen uns auf Ihren Besuch unter

Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MÖGLICHMACHER,

Einhell-Service.com
>>>

ERSATZTEILE

PREIS-
INFORMATIONEN VERFÜGBARKEITEN

PRODUKT-
INFORMATIONEN

TRACK & TRACE

REPARATUR-
SERVICE

SERVICE-STELLEN 
VOR ORT

GARANTIEVER-
LÄNGERUNGEN

ZUBEHÖR
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Danger ! 
 Lors de l’utilisation d’appareils, il faut respecter 
certaines mesures de sécurité afi n d’éviter des 
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’emploi/ces consignes de 
sécurité. Veillez à le conserver en bon état pour 
pouvoir accéder aux informations à tout moment. 
Si l’appareil doit être remis à d’autres personnes, 
veillez à leur remettre aussi ce mode d’emploi/
ces consignes de sécurité.  Nous déclinons toute 
responsabilité pour les accidents et dommages 
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des 
consignes de sécurité.

Le mode d’emploi actuel peut également être 
téléchargé sous format PDF sur notre site Internet 
www.Einhell-Service.com.

1. Consignes de sécurité

Avertissement !
Veuillez lire toutes les consignes de sécurité, 
instructions, illustrations et caractéristiques 
techniques de cet outil électrique. Toute omis-
sion lors du respect des instructions ci-après peut 
entraîner des décharges électriques, un incendie 
et/ou de graves blessures. 
Conservez toutes les consignes de sécurité 
et toutes les instructions pour l’avenir.

Consignes de sécurité supplémentaires :
• Lors du chargement et du déchargement des 

tiroirs, veillez à ce que le poids soit réparti de 
manière égale sur les tiroirs et la servante.

• Il est interdit de transporter des personnes 
avec l’atelier mobile.

• Lors du chargement et du déchargement, le 
frein doit être serré.

• Dans le cas de trajets en pente ou de sol 
accidenté, veillez à ce que l’atelier mobile ne 
bascule pas. 

• Lorsque vous vous déplacez sur des terrains 
en pente, il faut retenir l’atelier mobile par la 
poignée.

• Respectez la charge totale autorisée. (150 
kg)

• Après le transport et/ou le montage, veillez à 
ce que tous les tiroirs soient bien fermés.

• Pour des raisons de sécurité, les tiroirs de 
l’atelier mobile ne peuvent être ouverts que 
l’un après l’autre, ce qui empêche l’ouverture 
de plus de deux tiroirs à la fois.

• Poussez l’atelier mobile pour éviter les dom-

mages corporels !
• L’appareil doit être contrôlé avant chaque 

utilisation quant à d’éventuels dommage ! 
N’utilisez l’appareil que lorsqu’il est en parfait 
état technique et sûr d’utilisation.

• Il est interdit de procéder à des modifications 
quelles qu’elles soient ainsi qu’à des rajouts 
ou des transformations sur la servante.

• L’utilisation d’accessoires ou de pièces de 
rechange qui ne sont pas explicitement re-
commandées par le fabricant peut entraîner 
des blessures et des dommages.

• Utilisez exclusivement des accessoires et 
pièces de rechange d’origine.

• L’atelier mobile n’est pas un jouet ! Gardez la 
servante hors de portée des enfants ! 

• Stockez toujours la servante dans un endroit 
inaccessible aux enfants. La température de 
stockage optimale est comprise entre 10 et 
30 °C.

2. Description de l’appareil et 
volume de livraison

2.1 Description de l’appareil (fi gure 1/2)
1. Atelier mobile
2. Serrure
3. Roues
4. Poignée
5. Panneau perforé
6. Clé
7. Matériel de fi xation
8. Bac

2.2 Volume de livraison
•  Ouvrez l’emballage et prenez l’appareil en le 

sortant avec précaution de l’emballage. 
•  Retirez le matériel d’emballage tout comme 

les sécurités d’emballage et de transport (s’il 
y en a).

•  Vérifiez si la livraison est bien complète.
•  Contrôlez si l’appareil et ses accessoires ne 

sont pas endommagés par le transport.
•  Conservez l’emballage autant que possible 

jusqu’à la fin de la période de garantie.
• Après déballage, vérifiez que l’appareil est 

complet et qu’il n’a pas été endommagé par 
le transport afin d’éviter tout risque. En cas de 
doute, n’utilisez pas l’appareil et adressez-
vous à notre service après-vente. Vous 
trouverez l’adresse du service après-vente 
dans nos conditions de garantie sur le bon de 
garantie.
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Danger !
L’appareil et le matériel d’emballage ne sont 
pas des jouets ! Il est interdit de laisser des 
enfants jouer avec des sacs et des fi lms en 
plastique et avec des pièces de petite taille. 
Ils risquent de les avaler et de s’étouff er !

• Poignée
• 4 vis pour poignée
• 16 vis pour roues
• 2 roues avec frein
• 2 roues sans frein
• 12 matériels de fixation
• 12 bacs
• Mode d’emploi d’origine 

3. Utilisation conforme à 
l’aff ectation

L‘atelier mobile sert au stockage et au transport 
d‘outils et de petites pièces. La servante peut être 
utilisée sur des revêtements de sol diff érents (sta-
bles et plats) à l‘intérieur.

La machine doit exclusivement être employée 
conformément à son aff ectation. Chaque uti-
lisation allant au-delà de cette aff ectation est 
considérée comme non conforme. Pour les 
dommages en résultant ou les blessures de tout 
genre, le producteur décline toute responsabilité 
et l’opérateur/l’exploitant est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément 
à leur aff ectation, n’ont pas été construits, pour 
être utilisés dans un environnement profession-
nel, industriel ou artisanal.  Nous déclinons toute 
responsabilité si l’appareil est utilisé profession-
nellement, artisanalement ou dans des sociétés 
industrielles, tout comme pour toute activité 
équivalente.

4. Données techniques

Dimensions :  .............. env. 1065 x 458 x 836 mm
Poids à vide :  ....................................... env. 81 kg
Charge max. :  ............................................150 kg

Sollicitation de la surface d’appui par tiroir, voir 
fi gure 6.

5. Montage

Remarque ! Afi n d’éviter tout dysfonctionnement, 
veillez à ce que tous les tiroirs soient COMPLÈ-
TEMENT fermés avant d’en ouvrir un ! 

5.1  Montage de la poignée
Montez la poignée (4) avec les vis (a) comme 
illustré sur la fi gure 2. 

5.2  Montage des roues
Montez les roues (3) comme illustré sur la fi gu-
re 3. 

5.3  Montage du panneau perforé
Montez le panneau perforé (5) à l’aide des vis (c) 
comme illustré sur les fi gures 4 et 5. 

6. Avant la mise en service

Attention !
Pour votre propre sécurité, nous vous recomman-
dons de fi xer l’atelier mobile à un mur lorsque la 
charge des tiroirs est supérieure à 100 kg. 

Déverrouillez les tiroirs avec la clé (6) fournie.

7. Nettoyage et commande de 
pièces de rechange

7.1  Nettoyage
Nettoyez l’atelier mobile avec un chiff on légère-
ment humide et le cas échéant avec un peu de 
nettoyant pour vernis du commerce. N’utilisez 
pas de solvants ou d’autres produits nettoyants 
agressifs ou abrasifs afi n de ne pas endommager 
les surfaces.

7.2  Commande de pièces de rechange :
Pour les commandes de pièces de rechange, 
veuillez indiquer les références suivantes:
• Type de l’appareil
•  No. d’article de l’appareil
•  No. d’identification de l’appareil
•  No. de pièce de rechange de la pièce requise
Vous trouverez les prix et informations actuelles à 
l’adresse www.Einhell-Service.com
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8. Mise au rebut et recyclage

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d‘éviter les dommages dus au transport. 
Cet emballage est une matière première et peut 
donc être réutilisé ultérieurement ou être réin-
troduit dans le circuit des matières premières. 
L‘appareil et ses accessoires sont en matériaux 
divers, comme par ex. des métaux et matières 
plastiques. Les appareils défectueux ne doivent 
pas être jetés dans les poubelles domestiques. 
Pour une mise au rebut conforme à la réglemen-
tation, l‘appareil doit être déposé dans un centre 
de collecte approprié. Si vous ne connaissez pas 
de centre de collecte, veuillez vous renseigner 
auprès de l‘administration de votre commune.

 Toute réimpression ou autre reproduction de la 
documentation et des papiers joints aux produits, 
même sous forme d’extraits, est uniquement 
permise une fois l’accord explicite de l’Einhell 
Germany AG obtenu.

  Sous réserve de modifi cations techniques
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 Bon de garantie

Chère cliente, cher client,
nos produits sont soumis à un contrôle de qualité très strict. Si toutefois, il arrivait que cet appareil ne 
fonctionne pas parfaitement, nous en sommes désolés et nous vous prions de vous adresser à notre 
service après-vente à l‘adresse indiquée sur le bon de garantie. Nous nous tenons également volontiers 
à votre disposition par téléphone au numéro de service après-vente indiqué. La garantie est valable 
dans les conditions suivantes :
1. Ces conditions de garantie s‘adressent uniquement à des consommateurs, c‘est à dire à des per-

sonnes physiques qui ne souhaitent ni utiliser ce produit dans le cadre de leur activité industrielle ou 
artisanale, ni dans le cadre de toute autre activité indépendante. Les conditions de garantie régle-
mentent les prestations de garantie supplémentaires que le fabricant mentionné ci-dessous promet 
aux acheteurs de ses appareils en supplément de la prestation de garantie légale. Vos droits légaux 
en matière de garantie restent inchangés. Notre prestation de garanti est gratuite pour vous.

2. La prestation de garantie s‘étend exclusivement aux défauts résultant d‘une erreur de fabrication ou 
de matériau d‘un appareil neuf du fabricant mentionné ci-dessous et acheté par vos soins. La pres-
tation de garantie se limite selon notre décision soit à la résolution de tels défauts sur l‘appareil, soit 
à l‘échange de l‘appareil.
Veillez au fait que nos appareils, conformément au règlement, n‘ont pas été conçus pour être uti-
lisés dans un environnement professionnel, industriel ou artisanal. Il n‘y a donc pas de contrat de 
garantie quand l‘appareil a été utilisé professionnellement, artisanalement ou par des sociétés in-
dustrielles ou exposé à une sollicitation semblable pendant la durée de la garantie.

3. Sont exclus de notre garantie : 
- les dommages liés au non-respect des instructions de montage ou en raison d‘une installation 
incorrecte, au non-respect du mode d‘emploi (en raison par ex. du branchement de l‘appareil sur la 
tension de réseau ou le type de courant incorrect), au non-respect des dispositions de maintenance 
et de sécurité ou résultant d‘une exposition de l‘appareil à des conditions environnementales anor-
males ou d‘un manque d‘entretien et de maintenance. 
- les dommages résultant d‘une utilisation abusive ou non conforme (comme par ex. une surcharge 
de l‘appareil ou une utilisation d‘outils ou d‘accessoires non autorisés), de la pénétration d‘objets 
étrangers dans l‘appareil (comme par ex. du sable, des pierres ou de la poussière), de l‘utilisation 
de la force ou de la violence (comme par ex. les dommages liés aux chutes).  
- les dommages sur l‘appareil ou des parties de l‘appareil résultant de l‘usure normale liée à 
l‘utilisation de l‘appareil ou de toute autre usure naturelle.

4. La durée de garantie est de 24 mois et débute à la date d‘achat de l‘appareil. Les droits à la garantie 
doivent être revendiqués avant l‘expiration de la durée de garantie dans un délai de deux semaines 
après avoir constaté le défaut. La revendication de droits à la garantie après expiration de la durée 
de garantie est exclue. La réparation ou l‘échange de l‘appareil n‘entraîne ni une extension de la du-
rée de garantie ni le début d‘une nouvelle durée de garantie pour cet appareil ou toute autre pièce 
de rechange installée sur l‘appareil. Cela est valable également dans le cas d‘une intervention du 
service après-vente à domicile.

5. Pour faire valoir vos droits à la garantie, veuillez enregistrer l‘appareil défectueux à l‘adresse suivante : 
www.Einhell-Service.com. Veuillez garder à disposition la preuve d‘achat ou tout autre justifi catif 
de l‘achat de votre nouvel appareil. Les appareils envoyés sans les justifi catifs correspondants ou 
sans plaque signalétique sont exclus de la prestation de garantie en raison de l‘impossibilité de les 
enregistrer. Si le défaut de l‘appareil est inclut dans la garantie, vous recevrez sans délai un appareil 
réparé ou un nouvel appareil.

Bien entendu, nous réparons volontiers les défauts de votre appareil qui ne sont pas ou plus compris 
dans l‘étendue de la garantie contre le remboursement des frais de réparation. Pour cela, veuillez envo-
yer l‘appareil à notre adresse de service après-vente.

Pour les pièces d‘usure, de consommation et manquantes, nous renvoyons aux restrictions de cette ga-
rantie conformément aux informations du service après-vente de ce mode d‘emploi.
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Pericolo! 
 Nell’usare gli apparecchi si devono rispettare 
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste 
istruzioni per l’uso/le avvertenze di sicurezza. 
Conservate bene le informazioni per averle a 
disposizione in qualsiasi momento. Se date 
l’apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per l’uso/le avvertenze di sicurezza 
insieme all’apparecchio. Non ci assumiamo al-
cuna responsabilità per incidenti o danni causati 
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle 
avvertenze di sicurezza.

Le istruzioni per l’uso attuali possono anche 
essere scaricate in formato PDF dal nostro sito 
internet www.Einhell-Service.com.

1. Avvertenze sulla sicurezza

Avvertimento!
Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le 
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche 
tecniche che accompagnano il presente elett-
routensile. Il mancato rispetto delle seguenti 
istruzioni può causare scosse elettriche, incendi 
e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e 
le istruzioni per eventuali necessità future.

Ulteriori avvertenze di sicurezza
• Nel riempire e svuotare i cassetti fate attenzi-

one che il carico del carrello e dei cassetti sia 
omogeneo.

• Con l‘Officina mobile non devono essere tras-
portate persone.

• Nel riempire e svuotare bisogna azionare il 
freno.

• Su percorsi in pendenza o su superfici irrego-
lari fate attenzione che l‘Officina mobile non 
si ribalti.

• Tenete saldamente l‘Officina mobile per la 
maniglia se viene spostata su percorsi in 
pendenza.

• Fate attenzione al carico complessivo per-
messo. (150 kg)

• Dopo il trasporto e/o il montaggio assicuratevi 
che tutti i cassetti siano chiusi completamen-
te.

• Per motivi di sicurezza l‘Officina mobile è 
fornita di cassetti apribili solo singolarmente, 
ciò impedisce che vengano aperti contempo-
raneamente più di due cassetti.

• Per evitare danni alle persone l‘Officina mobi-
le va solo spinta!

• Prima di utilizzare l‘apparecchio verificate 
sempre che non sia danneggiato! Fate funzi-
onare l‘attrezzatura solo in condizioni tecnica-
mente perfette e sicure.

• Non sono consentite né modifiche di qual-
siasi tipo né trasformazioni o integrazioni al 
carrello.

• L‘utilizzo di accessori o ricambi non racco-
mandati espressamente dal produttore può 
causare lesioni e danni.

• Usate solamente accessori o ricambi origi-
nali.

• L‘Officina mobile non è un giocattolo! Tenete 
il carrello fuori dalla portata dei bambini! 

• Tenete sempre il carrello in un luogo non ac-
cessibile ai bambini. La temperatura ottimale 
per la conservazione è compresa tra i 10 e i 
30°. 

2.  Descrizione dell’apparecchio ed 
elementi forniti

2.1  Descrizione dell’apparecchio (Fig. 1/2)
1. Offi  cina mobile
2. Serratura
3. Ruote
4. Maniglia
5. Parete forata
6. Chiave
7. Materiale di fi ssaggio
8. Box impilabile 

2.2 Elementi forniti
•  Aprite l’imballaggio e togliete con cautela 

l’apparecchio dalla confezione. 
•  Togliete il materiale d’imballaggio e anche i 

fermi di trasporto / imballo (se presenti).
•  Controllate che siano presenti tutti gli elemen-

ti forniti.
•  Verificate che l’apparecchio e gli accessori 

non presentino danni dovuti al trasporto.
•  Se possibile, conservate l’imballaggio fino 

alla scadenza della garanzia.
• Dopo aver tolto il dispositivo dalla confezione 

controllate che sia completo e non presenti 
danni dovuti al trasporto in modo da evitare 
pericoli. In caso di dubbio non utilizzatelo e 
rivolgetevi invece al nostro servizio di assis-
tenza clienti. I dati di contatto del servizio di 
assistenza sono riportati nelle condizioni di 
garanzia sulla relativa scheda.
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Pericolo! 
L’apparecchio e il materiale d’imballaggio 
non sono giocattoli! I bambini non devono 
giocare con sacchetti di plastica, fi lm e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e 
soff ocamento!

• Maniglia
• 4 viti per maniglia
• 16 viti per ruote
• 2 ruote con freno
• 2 ruote senza freno
• 12 elementi di fissaggio
• 12 box impilabili
• Istruzioni per l‘uso originali 

3. Utilizzo proprio

L‘Offi  cina mobile serve per conservare e tras-
portare utensili e minuteria. Il carrello può essere 
impiegato su pavimenti di diverso tipo (stabili e 
lisci) in interni.

L’apparecchio deve venire usato solamente per lo 
scopo a cui è destinato. Ogni altro tipo di uso che 
esuli da quello previsto non è un uso conforme. 
L’utilizzatore/l’operatore, e non il costruttore, è 
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo 
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono 
stati costruiti per l’impiego professionale, artigi-
anale o industriale. Non ci assumiamo alcuna 
garanzia quando l’apparecchio viene usato in 
imprese commerciali, artigianali o industriali, o in 
attività equivalenti. 

4. Caratteristiche tecniche

Dimensioni:  ..................ca. 1065 x 458 x 836 mm
Peso a vuoto:  .......................................  ca. 81 kg
Carico massimo:  .......................................150 kg

Per il carico della superfi cie di appoggio di cias-
cun cassetto vedi Fig. 6.

5. Montaggio

Avvertenza! Per evitare funzionamenti errati, fate 
attenzione che tutti i cassetti siano COMPLETA-
MENTE chiusi prima di estrarne uno!

5.1  Montaggio della maniglia
Montate la maniglia (4) utilizzando le viti (a) come 
mostrato nella Fig. 2.

5.2  Montaggio delle ruote
Montate le ruote (3) come mostrato nella Fig. 3.

5.3  Montaggio della parete forata
Montate la parete forata (5) con l‘aiuto delle 
viti (c) come mostrato nelle Fig. 4 e 5.

6. Prima della messa in esercizio

Attenzione!
Per la vostra sicurezza consigliamo di fi ssare 
l‘Offi  cina mobile a una parete se il carico dei cas-
setti supera i 100 kg.

Sbloccate i cassetti con la chiave fornita (6). 

7.  Pulizia e ordinazione dei pezzi di 
ricambio

7.1  Pulizia
Pulite l‘Offi  cina mobile con un panno leggermente 
inumidito ed eventualmente un po‘ di detergente 
per superfi ci verniciate comunemente reperibile 
in commercio. Non usate solventi o altri detergenti 
aggressivi o abrasivi per non danneggiare le 
superfi ci.

7.2  Ordinazione di pezzi di ricambio:
Volendo commissionare dei pezzi di ricambio, si 
dovrebbe dichiarare quanto segue:
• modello dell’apparecchio
•  numero dell’articolo dell’apparecchio
•  numero d’ident. dell’apparecchio
•  numero del pezzo di ricambio del ricambio 

necessitato.
Per i prezzi e le informazioni attuali si veda 
www.Einhell-Service.com
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8. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio 
rappresenta una materia prima e può perciò es-
sere utilizzato di nuovo o riciclato. L‘apparecchio 
e i suoi accessori sono fatti di materiali diversi, 
per es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi 
non devono essere gettati nei rifi uti domestici. Per 
uno smaltimento corretto l‘apparecchio va con-
segnato ad un apposito centro di raccolta. Se non 
vi è noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per 
informazioni all‘amministrazione comunale. 

 La ristampa o l’ulteriore riproduzione, anche 
parziale, della documentazione o dei documenti 
d’accompagnamento dei prodotti  è consentita 
solo con l’esplicita autorizzazione da parte della 
Einhell Germany AG.

 Con riserva di apportare modifi che tecniche
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 Certifi cato di garanzia

Gentili clienti,
i nostri prodotti sono soggetti ad un rigido controllo di qualità. Se l‘apparecchio non dovesse tuttavia 
funzionare correttamente, ci scusiamo e vi preghiamo di rivolgervi al nostro servizio di assistenza clienti 
all‘indirizzo indicato in questa scheda di garanzia. Siamo a vostra disposizione anche telefonicamente al 
numero del Servizio Assistenza indicato. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia vale quanto segue:
1. Le presenti condizioni di garanzia si rivolgono esclusivamente a consumatori, vale a dire a persone 

fi siche che non intendono utilizzare questo prodotto né in ambito professionale né per altre attività 
di lavoro autonomo. Le presenti condizioni di garanzia regolano prestazioni di garanzia supplemen-
tari che il produttore su indicato concede in aggiunta alla garanzia legale agli acquirenti di nuovi 
apparecchi. La presente garanzia non tocca i vostri diritti al ricorso in garanzia previsti dalla legge. 
Le nostre prestazioni di garanzia sono per voi gratuite.

2. La prestazione di garanzia riguarda esclusivamente i difetti di un nuovo apparecchio da voi 
acquistato del produttore di cui sopra, riconducibili a errori di materiale o di produzione, ed è li-
mitata, a nostra discrezione, all‘eliminazione di questi difetti dell‘apparecchio o alla sostituzione 
dell‘apparecchio stesso.
Tenete presente che i nostri apparecchi non sono stati costruiti per l‘impiego artigianale, professio-
nale o imprenditoriale. Pertanto un contratto di garanzia non viene concluso se l‘apparecchio è stato 
usato entro il periodo di garanzia in attività artigianali, imprenditoriali o industriali o se è stato sotto-
posto a sollecitazioni equivalenti. 

3. Sono esclusi dalla nostra garanzia: 
- Danni all‘apparecchio causati dalla mancata osservanza delle istruzioni di montaggio o per 
un‘installazione non corretta, dalla mancata osservanza delle istruzioni per l‘uso (come ad es. colle-
gamento a una tensione di rete o a un tipo di corrente non corretti), dalla mancata osservanza delle 
norme relative alla manutenzione e alla sicurezza, dall‘esposizione dell‘apparecchio a condizioni 
ambientali anomale o per la mancata esecuzione di pulizia e manutenzione. 
- Danni all‘apparecchio dovuti a usi impropri o illeciti (come per es. sovraccarico dell‘apparecchio 
o utilizzo di utensili di ricambio o accessori non consentiti), alla penetrazione di corpi estranei 
nell‘apparecchio (come per es. sabbia, pietre o polvere, danni dovuti al trasporto), all‘impiego della 
forza o a infl ussi esterni (come per es. danni causati da caduta). 
- Danni all‘apparecchio o a parti di esso da ricondurre a un‘usura comune, dovuta all‘uso o di altro 
tipo naturale.

4. Il periodo di garanzia è 24 mesi e inizia a partire dalla data di acquisto dell‘apparecchio. I diritti di 
garanzia devono essere fatti valere prima della scadenza del periodo di garanzia, entro due settima-
ne dopo avere accertato il difetto. È esclusa la rivendicazione di diritti di garanzia dopo la scadenza 
del relativo periodo. La riparazione o la sostituzione dell‘apparecchio non comporta una proroga del 
periodo di garanzia e con questa prestazione per l‘apparecchio o per pezzi di ricambio eventual-
mente installati non inizia un nuovo periodo di garanzia. Ciò vale anche nel caso in cui si ricorra a un 
servizio sul posto.

5. Per rivendicare il diritto di garanzia vi preghiamo di comunicare che l‘apparecchio è difettoso tramite 
sito internet: www.Einhell-Service.com. Tenete a portata di mano il documento di acquisto o altri 
documenti come prova dell‘acquisto del vostro apparecchio nuovo. Apparecchi inviati senza i relativi 
documenti o senza targhetta d‘identifi cazione sono esclusi dalla prestazione di garanzia perché non 
possono essere classifi cati in modo corrispondente. Se il difetto dell‘apparecchio rientra nella nost-
ra prestazione di garanzia, ricevete prontamente l‘apparecchio riparato o un apparecchio nuovo.

Naturalmente eff ettuiamo a pagamento anche riparazioni sull‘apparecchio che non rientrano o non rien-
trano più nella garanzia. A tale scopo inviate l‘apparecchio all‘indirizzo del nostro Centro Assistenza.

Per parti mancanti, di consumo e soggette a usura rimandiamo alle limitazioni di questa garanzia secon-
do le informazioni sul Servizio Assistenza di queste istruzioni per l‘uso.
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Nevarnost!
Pri uporabi naprav je potrebno upoštevati nekaj 
varnostnih ukrepov, da bi preprečili poškodbe 
in materialno škodo. Zato skrbno preberite ta 
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te 
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri 
roki potrebne informacije. Če bi napravo izročili 
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izročite tudi 
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne 
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode 
ali škodo, ki bi nastale zaradi neupoštevanja teh 
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

Trenutna navodila za uporabo lahko prenesete kot 
PDF datoteko z naše spletne strani www.Einhell-
Service.com.

1. Varnostni napotki

Opozorilo!
Preberite vse varnostne napotke, navodila, 
naslove slike in tehnične podatke, s ka-
terimi je to električno orodje opremljeno. 
Neupoštevanje naslednjih navodil ima lahko 
za posledico električni udar, požar in/ali hude 
poškodbe.
Shranite vse varnostne napotke in navodila 
za kasnejšo uporabo.

Dodatni varnostni napotki:
• Pri polnjenju in praznjenju predalov pazite 

na enakomerno obremenjenost vozička in 
predalov.

• Z mobilno delavnico ne smete prevažati oseb.
• Pri polnjenju in praznjenju fiksirajte zavoro.
• Pri vožnji po strmih poteh ali na neravnih tleh 

pazite, da se mobilna delavnica ne prevrne.
• Pri vožnji po strmih poteh držite mobilno de-

lavnico za ročaj.
• Pazite na dovoljeno skupno obremenitev. 

(150 kg)
• Po transportu in/ali sestavi pazite, da so vsi 

predali povsem zaprti.
• Mobilna delavnica je zaradi varnosti op-

remljena s predalniki na enojno odpiranje, 
ki prepreči sočasno odpiranje več kot dveh 
predalnikov.

• Mobilno delavnico potiskajte, da preprečite 
poškodbe oseb!

• Pred vsako uporabo preglejte, ali je napra-
va poškodovana! Napravo uporabljajte le v 
tehnično brezhibnem in obratovalno varnem 
stanju.

• Vsakršne spremembe, nadgradnje in prede-
lave ali podgradnje vozička so prepovedane.

• Uporaba opreme ali nadomestnih delov, ki 
jih izdelovalec ne priporoča izrecno, lahko 
povzroči poškodbe ljudi in gmotno škodo.

• Uporabljajte le originalno opremo in nado-
mestne dele.

• Mobilna delavnica ni igrača! Hranite proč od 
otrok! 

• Voziček vedno shranjujte na mestu, ki je 
otrokom nedostopno. Optimalna temperatura 
skladiščenja je med 10 in 30 °C.

2. Opis naprave na obseg dobave 

2.1 Opis naprave (Slika 1/2)
1. Mobilna delavnica
2. Ključavnica
3. Kolesa
4. Ročaj
5. Stena z luknjami
6. Ključ
7. Pritrdilni material
8. Zaboj za zlaganje 

2.2 Obseg dobave
• Odprite embalažo in previdno vzemite napra-

vo iz embalaže.
•  Odstranite embalažni material in embalažne 

in transportne varovalne priprave (če obstaja-
jo).

•  Preverite, če je obseg dobave popoln.
•  Preverite morebitne poškodbe naprave in 

delov pribora, do katerih bi lahko prišlo med 
transportom.

•  Po možnosti shranite embalažo do poteka 
garancijskega roka.

• Po odstranitvi ovojnine preverite, ali je napra-
vo popolna in ali je bila morebiti poškodovana 
med prevozom, da preprečite nevarne situaci-
je. Če ste v dvomih, je ne uporabljajte, ampak 
se v tem primeru obrnite na našo službo za 
stranke. Servisni naslov najdete v naših ga-
rancijskih pogojih na garancijski kartici. 

Nevarnost! 
Naprava in embalažni material nista igrača za 
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plastičnimi 
vrečkami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadušitve in zaužitja takšnih 
delov materiala!
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• Ročaj
• 4x vijak za ročaj
• 16x vijak za kolesa
• 2x kolo z zavoro
• 2x kolo brez zavore
• 12x pritrdilni material
• 12X zaboj za zlaganje
• Izvirna navodila za uporabo 

3. Predpisana namenska uporaba

Mobilna delavnica je namenjena za skladiščenje 
in transport vozil ter majhnih delov. Vozilo je 
mogoče uporabljati na najrazličnejših (trdnih in 
ravnih) talnih oblogah v notranjem območju.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba šteje 
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za 
kakršnekoli poškodbe ali škodo, ki bi nastale 
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost 
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upoštevate, da naše naprave niso 
bile konstruirane za namene uporabe v obrtništvu 
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, če je bila naprava uporabljana v obrtništvu 
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehnični podatki

Mere:  .........................pribl. 1065 x 458 x 836 mm
Prazna teža:  ......................................  pribl. 81 kg
Maks. obremenitev:  ...................................150 kg

Za obremenitve nalagalne površine po predalniku 
glejte sliko 6.

5. Montaža

Opomba! Za preprečevanje napačnega delovan-
ja upoštevajte, da morajo biti vsi predalniki POV-
SEM zaprti, preden lahko enega izvlečete!

5.1  Montaža ročaja
Montirajte ročaj (4) z vijaki (a), kot je predstavlje-
no na sliki 2.

5.2  Montaža koles
Montirajte kolesa (3), kot je prikazano na sliki 3.

5.3  Montaža stene z luknjami
Montirajte steno z luknjami (5) s pomočjo vijakov 
(c), kot je predstavljeno na slikah 4 in 5.

6. Pred prvim zagonom

Pozor!
Zaradi vaše lastne varnosti priporočamo, da mo-
bilno delavnico pritrdite na steno, če so predalniki 
obremenjeni z več kot 100 kg.

Odklenite predalnike s priloženim ključem (6).

7.  Čiščenje in naročanje 
nadomestnih delov

7.1  Čiščenje
Mobilno delavnico očistite z nekoliko navlaženo 
krpo in po potrebi z nekoliko običajnega čistila za 
lak. Ne uporabljajte topil ali drugih agresivnih ali 
abrazivnih čistil, da ne poškodujete površine.

7.2  Naročanje nadomestnih delov:
Pri naročanju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:
•  Tip naprave
•  Art. številko naprave
•  Ident- številko naprave
•  Številka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni 
strani www.Einhell-Service.com
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8. Odstranjevanje in ponovna 
uporaba

Naprava se nahaja v embalaži, da ne bi prišlo do 
poškodb med transportom. Ta embalaža je surovi-
na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je možno 
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz 
različnih materialov kot npr. kovine in plastika. 
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-
jske odpadke. Napravo odložite na ustreznem 
zbirališču, da bo pravilno odstranjena. Če ne poz-
nate primernih zbirališč, se pozanimajte pri svoji 
občinski upravi.

 Ponatis ali kakršnokoli razmnoževanje dokumen-
tacije in spremljajočih papirjev o proizvodu, tudi 
po izvlečkih, je dovoljeno samo z izrecnim soglas-
jem Einhell Germany AG.

  Pridržana pravica do tehničnih sprememb
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 Garancijska listina  

Spoštovani uporabnik,
za naše izdelke izvajamo strogo končno kontrolo kakovosti. Če ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-
no, to zelo obžalujemo in vas prosimo, da se obrnete na našo servisno službo na naslovu, ki je naveden 
na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni številki servisne 
službe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:
1. Ti garancijski pogoji so namenjeni izključno porabniku, tj. fi zičnim osebam, ki tega izdelka ne bodo 

uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne 
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vaše zakonske garancijske zahtevke. Naše 
garancijske storitve so za vas brezplačne.

2. Garancijske storitve se nanašajo izključno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-
ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniških napak, in ki jih po lastni 
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upoštevajte, da naše naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, če napravo v garancijskem obdobju uporabljate 
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali če je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu 
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti: 
- Škoda na napravi, ki je nastala zaradi neupoštevanja navodil za montažo ali zaradi nestrokovne 
inštalacije, neupoštevanja navodil za uporabo (kot npr. s priključitvijo na napačno omrežno napetost 
ali vrsto toka), neupoštevanja navodil za vzdrževanje in varnostnih določil ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrževanja. 
- Škoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr. 
peska, kamnov ali prahu, poškodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poškodbe pri 
padcih). 
- Škode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. običajne ali drugačne 
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se začne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro. 
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izključeno. Popravilo ali 
menjava naprave ne podaljša garancijskega obdobja, niti ne predstavlja začetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja 
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Za uveljavljanje vašega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: 
www.Einhell-Service.com. Pripravite račun ali drugo dokazilo o vašem nakupu nove naprave. Nap-
rave, poslane brez ustreznega dokazila ali tipske tablice, so izključene iz garancijskih storitev, saj jih 
ni možno uvrstiti. Če je okvara zajeta v naših garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali 
novo napravo.

Seveda bomo proti plačilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo 
ali ne sodijo več. Napravo nam pošljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potrošne in manjkajoče dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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